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CESAR CHAVEZ
& UNITED FARM WORKERS
of AMERICA /AFL-CIO
endorses
AL GARZA
For MAYOR

VOTEN EL 7 de NOVIEMBRE

s fo Elect AL GARZA




MEXICAN-AMERICAN ,
POLITICAL ASS'N. /
M.A.P.A. - SAN JOSE CHAPTER

1635 E. Santa Clara St.

(408) 259-1784
BLANCA ALVARADO, Pres. HERMAN VSQUEZ, V-Pres..
ON NOVEMBER 7, 1978, we recommend

that you vote for the following:

STATE CANDIDATES and ISSUES
GOVERNOR/ EDMUND G. BROWN, JR.
LT. GOVERNOR/MERVYN DYMALLY
ATTY. GEN./YVONNE BURKE
SUPREME COURT JUSTICE
CONFIRMATION/ YES FOR ROSE BIRD
PROPOSITION 5/NO
PROPOSITION 6/NO

LOCAL CANDIDATES and ISSUES
MAYOR OF SAN JOSE/AL GARZA, JR.
CITY COUNCIL/ JOE COLLA

ASSESSOR/
SHERIFF/
MEASURE F (Districting)/ YES

|
\

NO DEJEN DE VOTAR
EL 7 de NOVIEMBRE
SU YOZ ES SU VOTO!



Endorses Al Garza

United Farm Workers Presi-
dent, Cesar Chavez and Ranch
Committee presidents from Sa-
linas, Watsonville, Hollister and
Gilroy, endorsed - Councilman AL
GARZA for mayor of San José at
a reception held at St. Patrick’s
Church on September 26, 1978.

During an emotional meeting
between the two Chicano leaders,

Councilman Garza was presented

Your Vote

with a contribution and a pledge
of support from Chavez.
Representatives of various or-
ganizations 1n attendance were
Blanca Alvarado of MAPA; Ani-
ta Duarte of Confederacién de la
Plaza; Delia Kawakami from Al
Garza’s campaign; Willie Reya-
lado. from UAW: Fernando Za-
zueta of La Raza Lawyers, Frank
Zamora of CSO and many others.

Is Important

Vote Tuesday, November 7. 1878
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FOREIGN & DOMESTIC CAR REPAIR

Tune-up ® Alignment '® Air Condition (Service & Repair)
Brakes ® Radiator Flush e Tires at Discount Prices

Joe Gomez 4595 Almaden Expwy.
408/267-2460 (EX N\‘ San Jose, Ca.

T|RES AT DISCOUNT
Se Habla y se le Atiende en Espariol

SEAT COVER KING

CUSTON SEAT /COVERS

We offer a Complete Auto
Upholstery Shop specializing in
Vinyl Tops, Diamond Tuft, Tuck
& Roll, Convertible Tops,
Camper Boots, Clear Plastic for
Autos and Furniture. Come in
and see us soon for all makes/
VW ready-made Seat Covers.

@ Joe & Eddie Moya i
ﬁf ~ FREE ESTIMATES /286-3434
© 905 N. 8th ST., SAN JOSE,

[Near Heddina)




CAREER OPPORTUNITY

The San Jose Police Department is actively seeking bilingual
(Spanish/English) applicants for the position of Police Officer.
Applicants must be between the ages of 21 and 34, and
have completed a minimum of sixty semester units of col-
lege credit.
The position of Police Officer ranges from $1,322 to $1,601
per month. In addition, all applicants must successfully com-
plete a twenty-six week comprehensive training program
prior to field service.
Applications for this position are now being received and
will continue until December 13, 1978, the final application
filing date. The selection process will begin December 14,
1978, and is expected to end in the later part of January,
1979, our proposed hiring date.

CITY OF SAN JOSE, CALIFORNIA
201 W. Mission St. 408/277-4000 P.O. Box 270 - 95103




Paid for by the friends of Jerry Smith—(ID 742061)

WEST VALLEY
COMMUNITY COLLEGES

The following full-time, permanent teaching
positions are available:
URBAN GARDENING /HORTICULTURE
PROGRAM DIRECTOR - PHYSICAL FITNESS
Application materials must be received in the Office
of Personnel Services by 5 p.m. on Tuesday, October
31, 1978. Apply to: Director of Personnel Services,
West Valley Community Colleges, 44 E. Latimer Ave-
nue, Campbell, CA 95008 (408) 379-5890.
Affirmative Action/Equal Opportunity Employer




Richard Diaz

ELFOTOGRAFO DE LAS ESTRELLAS

Monica Moya, cantante de ran-
cheras. took a moment to pose
with  Angelica Carrillo (Dolly
Parton ala Mexicana!) whom by
the way has been very active in
the various films pmdm ed by El

Rev Productions.

w

Jess Delgado and Roger Mar-
tinez  recently at Tropicana
Lounge. where the all-seeing ca-
mera of Richard Diaz caught them

wilalion,

Linda y Sus Centellas Conjunto

and
and her

Feminil. Fabulous music
Fabulous Bodies. Linda

group specialize in dances, 15 yr.
Parties.
vorce Parties.

Wedding and even Di-




ATTENTION
HOMEOWNERS

You could be using your
exciting, home equity to
buy a duplex, fourplex or
other income property. It
would set you in better
economic standing now,
and will provide a brighter
future for your children. It
is not_always easy to enter
into Real Estate invest-
ments, but, if | can answer
any of your questions, |
will be happy to do so.

L7

First California '
Realtors .

Servicio en Espafiol Pablo (Paul) Curiel
Co-owner Realtor Associate

Res.: 629-0384; Off.. 998-1973

Joseph A. Trapani, Broker

871 Coleman Ave., San Jose 95111

CASA CURIEL

MUSICA RANCHERA
Para Fiestas y Bodas

* TRIO AZTECA
* TRIO SAN JOSE
— A Sus Ordenes —

MEXICAN FOOD

s
SN Tacos - Burritos - Menudo - Tamales
Jalapefios - Cheeseburgers - French Fries
/ \J ORDERS TO GO — TEL. 926-4477
s 1900 E. San Antonio St., San José
Owners/Sonny & Anita; Paul & Vivian

I(I'I?Il/t(//l 4

Donde Mas Barato Dan

&€l (I/l

- U F

Clodo Carrazana, Yanna Duprel,
Conrado Zanolto, Fred Zanotto y Frank Morua. ?

; Compieto Surtedo de Verduros, Carnes Frescas
o

ol

Productos de México y Sud América
1001 East Santa Clara St., San José, Ca.
408/998-8028 - 998-2107




also
known as the Day of the Dead,
was instituted at an early period

in the ritual of the Catholic
Church. In 609, Pope Boniface IV
dedicated the Roman temple of
all gods, the Pantheon, to saints
and martyrs not previously as-
signed a separate religious festi-
val.

The Day of the Dead, cele-
brated throughout Mexico on the
Ist and 2nd of November, with
masses, processions, fiestas and
picnics in the cemeteries, has be-
come a mixture of Indian tradi-
tion and Christian teaching which
takes many capricious turns, es-
pecially in the remote pueblos.

Preparations for the celebra-
tion begin several weeks in ad-
vance, women fashioning brightly
colored crepe paper wreaths,
bakers kneading dough for ginger-
bread cookies and candy makers
gathering ingredients for the hun-
dreds of sugar-spun skulls and
ghost-like toys to be sold in the
markets.

The children, swept along with
excitement and gaity, flit about,
running errands, chattering, and
asking endless questions.

The first of November arrives.
Roosters crow, dogs bark, and as
the sun peeks over the hill, wood-
cn shutters fly open. Fathers and
mothers call to the children. the

by Maria de Robinson

children call to their dogs, and
from the windows across the nar-
row streets neighbors and friends
shout greetings, “Buenos Dias!
Good morning! ?Listos? Ready?

Church bells ring at half-
minute intervals, and soon the
villagers, dressed in Sunday best,
are on their way to All Souls’
Day mass.

After mass, the families form a
procession, and like pilgrims, fol-
low the winding path to the ceme-
tery on the hill. But unlike pil-
grims, they spring along with
merriment and fun, bright clothes
flashing in the sun, men loaded
with wreaths, candles and bou-
quets of wild flowers. Women
carry huge baskets of food, while
the youngsters bring up the rear
pulling wooden carts piled high
with  buckets of  whitewash,
brooms and rakes.

They tidy up the plots, filling
the gopher holes with rocks and
sand, whitewash the tombstones
and straighten out the small wood-
en crosses. After hanging the
wreaths on the crosses, they kneel
in prayer. offering lighted can-
dles, flowers and even food and

drink to the souls of their beloved
friends and relatives.

By moon. all graves decorated
and all prayers said. the mothers
open the picnic baskets. the little
ones crowding around with open
mouths and outstretched hands,
impatiently demanding their por-
tion. The family «<its on the
ground around the grave munch-
ing away and talking of loved
ones with resignation and good
humor.

—;A'
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After returning home
long afternoon siesta, they dash to
the market square where the stall
kecpers, in a spirit of mirth and
good fellowship try to out-to-do

each other in selling their wares,

mocking death with every cry:
“Candy coffins, cincc centavos!
Fat skeletons, a dime apiece! Buy
your skulls right here, the best in
town!” Men, women and chil-
dren join in the fun and enjoying
the chocolate coffins and dangling
picturesque papier mache ghosts,
they head for the plaza in the
center of the village.

By late afternoon, the musicians
in the kiosk have tuned their in-
struments, the guitars and violins,
ond are ready for the evening fes-
tivities, The street vendors, in
their booths under the trees, sing-
song their wares or balancing
their trays on their head, offer
oingerbread ghosts and spiced
skulls to the merry throng. The
young poeple first stroll round
and round the park and later
dance around the kiosk. The Day
oi the Dead has brought life to
the village.

In the cities, newspapers fea-
ture skulls and bones. All promin-
ent men, especially politicians,
are pictured with freshless grins,
and under the gruesome carica-
tures, satirical and mocking poems

10 Jaugh at the souls of these public-

for a

spirited citizens who will remain
forever in purgatory. No one
takes offense, for it is part of All
Saints’ Day.

K™

During the month of Novem-
ber, the traditional drama of Don
Juan Tenorio is  presented
throughout Mexico. The affluent
men and women attend finished
productions in the best theaters,
while the poor people crowd into
cheap traveling tent shows.

Jose Zorrilla, a romantic poet
and dramatist of the 19th century,
wrote the sentimental piece which
has an irresistible fascination for
all Latin people.

In the tent shows, as the hero
delights in each gruesome deed,
the villagers demonstrate their joy
by clapping, whistling, shouting
bravo and stamping their feet.
They love the rogue, Don Juan.

Briefly the plot is this: Don
Juan, a dashing nobleman, and
his intimate friend, Don Luis,
make a wager to see who can
commit more crimes during the
year. Don Juan wins, but after
an argument over payment of the
wager, Don Luis becomes his next
victim.

Not satisfied with this act, Don
Juan murders his future father-
in-law. Dofia Inez, the beautiful
heroine, falls dead over her

father’s body. This last crime is

so horrible that the people turn
against Don Juan and stone him

out of town.




learns of his father’s death and
finds that the ancestral home has
been converted into a cemetery for
all his victims.

In the second act, Don Juan,
entering the cemetery, invites one
of the statues on a grave to dine
with him. To his horror, the
marble figure bows and gallantly
accepts the invitation, not to din-
ner but to a duel. Don Juan is
killed and his Satanic Majesty
(complete with tail), claims his
soul. But even in these last mo-
ments the charming Juan tri-
umphs, for he is rescued from a
fiery hell in the nick of time by
the holy spirit of Dofia Inez. (The
theme is that pure and innocent
love has power to save the most
unregenerate soul).

with a ballet
in paradise performed by several
nympths of earthly proportions.
The curtain falls as the reluctant
Don Juan is carted off to heaven.

One of the textbooks in Mexico
shows the attitude toward death
the family tries to instill in the
children. Translated it reads:
Think today with kindness and
gratitude about your relatives and
friends who have died. You will
be better children, more charitable
and unselfish toward the living.
On the Day of the Dead you will
not cry with bitterness, realizing

1you have done everything for

your dear ones while they lived.

Expect only little pleasures in
life and be not afraid to suffer,
for he who has suffered is not so
fearful of death as he who has

lived a life of ease. 0
For the BRIDE ,,, i
On Your Most Special Day  * #"" "%

WEDDING GOWNS $39.99 to§119.99" 0%

Gowns for BRIDESM AIDS and MOTHERS of the Bride *[Z el

®
Tel. 238-2424

We Specialize in Presentation
Open Daily till 9:30 p.m.
Sunday 12:00 to 5:00 p.m.

ALL BANK CHARGES

323 EASTRIDGE MALL

£ { ‘ -",-?

Upper Level

11



FIREFIGHTERS WANTED

FIREFIGHTER — Minimum Salary $1161.00 - excellent bene-
bits. Exams conducted to establish eligibility list for Los Altos,
Milpitas, Central Fire District, Campbell and Mounain View.
Applicants must be 18 yrs. Test includes physical agility and
written exam. Subjects will be subject to additional test
when being considered for employmen by one of the par-
ticipating agencies. Further details and applications available
by phoning any of the following personnel offices:
Campbell-378-8141/Central Fire District 378-4010
Los Altos-948-1491/Milpitas-262-2310
Mountain View-967-7211
One Application Is Good for All Agencies
Filing Deadline 3 p.m., Wednesday, November 15, 1978
Equal Opportunity Employer with Affirmative Action Plan
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Welcome to RB Furniture
in San Jose

At no extra charge we are pleased to provide:
¢ Decorating service in the store or in your home - / .
® Free Delivery and Set-up in your home .

°© The famous 5-year RB Warranty of Quality MANUEL URUETA
Decorator
Consultant

RB Furniture has everything in furniture,
accessories, bedding and carpeting
SERVICIOS EN ESPANOL

259-0320
2155 Tully Road - San Jose, California J

MARQUETA . LADY.FAIR ‘
DEL VALLE & MARKET
Tiendas \de !awﬁenle/ The People’s Market

We Feature Fresh Meat Daily
In the San Jose Area ® 20 Years to
Serve You ® Now Two Llocations to
Serve Our Community ‘® Specialists

in Grocery Store ® Friendly,
Congenial Staff © We Welcome Your
Patronage ® Bilingual
Nopales, frutas frescas, carne
fresca todos los dfas.
Se Habla Espafiol

b para servirles mejor
Owner/Jay V. Morgan -
Executive Director/Anita Sara Duarte Serving the Area for Over
Oscar Gutirerez/Edgar Sanchez 20 Years,with Quality Service |
Marqueta Del Valle Lady Fair Market
921 South First Street 860 South White Road
San José, California 95110 San José, California 95127

—— 1
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MORISCOS INOO

Mesxican Food/Sea Food

ALMEJAS OSTIONES
Jugo De Camaron Coctel De Abulon
Pgscado i Carne Asada

Dos Lugares para Servirle
a usted y su familia
408/292-2180 408/297-5598
300 WILLOW ST. ESQ. 4th y ST. JAMES

“Dos Lugares Para Servir a Ud.”

CAFE
® Cerveza Comida Netamente
® Vinos Mexicana :
Pool Tournaments | Ordenes Para Llevar —
923-9558 923-9962 : ' -
1564 E. Santa 1614 E. Santa Esposos Dale y Reyes
@lara; 'Sth Sl @laral St Sk con hijito Eugenio

Dr. Ivan T. Hendren / Quiropractico

Sufre de Dolar de Cabeza, corto de resuello, corazén presién de la sangre del estémago,
higado, condiciones de la piel, de los rifiones? Tiene un dolor en el cuello y en la espal-
da? Sabe Ud. que las torceduras de la espina dorsal ponen presién en los nervios y
cierran las fuerzas necesarias de ios nervios que se transmiten del cerebro a todos los
érganos del cuerpo. Esta fuerza de los nervios dirije la funcién de los érganos y cuando
hay interferencia causa mal funcionamiento de estos érganos. Su doctor QUIROPRAC-
TICO buscara las causas de este mal funcionamiento de sus érganos con anélsis cienti-
ficos quiropracticos. El doctor consultard con usted de sus problemas de Salud para de-
terminar si usted es de aquellas personas que responden a los tratamientos Quiroprac-

ticos. Sin compromiso. Tues. & Thurs., 8:6;-Sat., §-iZ pm
17705-A Hale Ave., Morgan Hill
779-3176 /Mon.-Wed. & Fri. 9-5
14 Tel. 258-1615 Two Offices to Serve You 1621 E. Santa Clara
—




Voter participation  project:
CVA in its continuing effort to
close the gap of communication
between our active process of gov-
ernment and some of our com-
munities which have been recog-
nized as “low percentage turn out
areas on elections” will again un-
dertake a project somewhat sim-
ilar to our “First Annual Voter
Registration Parade” which was
co-sponsored with us by the Low
Rider car club “Concilio of Low
Riders” in April of this year.

Our plan is to hold a political
rally on Sunday, Nov. 5th where
all candidates may present their
views on issues of ‘their cam-
paigns.

The rally will be a fund raiser
for gasoline that will be allocated
to participating Low Rider Car
\Clubs or individual car owners.

of Santa Clara County
by P. CURIEL

- CHCANO VOLE AMOGATION

clubs parade through our neigh-
borhoods displaying voter .turn
out promotion signs — starting
Saturday, Nov. 4th through Tues-
day. election day.

Your participation and/or sug-
gestions will be most welcome,
vou my contact CVA V. Presi-

dent Henry Ramirez at 292-1329.

or CVA Secretary Paul Curiel at
926-4477. O

\

The objective is to have the car

SUNNY VIEW WEST

2249 Cupertino Road,

Cupertino, California

(Focthill Blvd. near

Stevens Creek Blvd.)

Independent living project for

low income elderly and elderly
handicapped.

For further information:

Call — (408) 253-4300
Write — SUNNY VIEW WEST
22445 Cupertino Road
Cupertino, California 95014

Industries

20 Percent off
any Service

with ad.
specializing in the 294-4086
NATURAL LOOK oF

294-8985

By Mr. Wilfred
PROFESSIONAL PRODUCTS
Retail Center
10 Percent off Retail
Products with ad.

WE USE AND RECOMMEND
¢ Jhirmack
* REDKEN - RK
* KMS

Sign Up For Our

MONTHLY
DRAWING...

Be A Winner
NO PURCHASE NECESSARY

35 South 4th St.

1/2 block from SJSU




SAN JOSE REAL
ESTATE BOARD

REALTOR -
ASSOCIATE

Blanca
Alvarado

ol A TODOS NUESTROS
Casa de 2 AMlGOS:

unidades X :
Por medio de esta revista,

1 lado se renta

eremos notificarles de nuestro
ofroeir,;d$01 2: %I1 e}alo'oo ?:mrbio oolse c?irle|ccion donde nos
lote grande ponemos a sus ordenes para
50 x 160 todo asunfo relacionadc
$30,000.00 con INCOME TAX y
COMPRA y VENTA
de PROPIEDADES.

o
27N Fireside [E

realty

Familia Alvarado

1635 E. Santa Clara St.
San Jose 95116 — 408/259-1784
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MAS QUE PICAR]

~garé pronto . . .

LA OCIOSIDAD ES MADRE
DE TODOS LOS VICIOS y tam-
bién de pensamientos extraordina-
rios.

Hay un semaforo en la inter-
seccion tde  Hosr Sllaks Bludis ¥
Howe, en Sacramento, donde
vivo, que le da vacaciones a la luz
roja tan pronto me aproximo a
cruzarla.

Veces estoy de prisa. Es en-
tonces cuando no puedo evitar
anos cuantos pensamientos salpic-
ados de expletivos, luz . . . esto 0
lo otro, casi todas las malas pala-
bras que tengo el disgusto de re-
cordar.

Bueno, pues, me dirds, quitese
de cuentos y vaya al grano, y ahi
voy, palabra!

Sin duda tu desmedida curiosi-
dad te estd matando.

Hay otras veces que esta espera
forzada ha producido pensamien-
tos extraordinarios, como te
platicaba al principio. Te paso
uno al costo:

Un ciego le dijo a un miope:

No metas la pata

nunca confundas

ardilla con rata

aunque son rodentes

son bien diferentes!

CARTAS . ..

Mi hermanita Yolanda me aca-
ba de levantar la moral de aqui
a la luna.

“Querida Gloria,” me escribe,
“hazme el favor de enviarme
$20,000  inmediatamente. Ya
sabes, hermanita, que te los pa-
2

Que ya nadie se enamore de
mi a primera vista, aunque me
duele cantidad, en verdad no me
causa sorpresa.

L R e DS R R

Pero, que en este mundo traidor
donde nada es verdad ni mentira
y segun dijo el otro, todo es segin
es color del cristal con que se
mira, que exista alguien en esta
caraja vida que pueda creer que
tengo dinero . . . Eso si, me hace
recordar los varios paraisos que he
perdido en donde abundaba . . .

Caramba, caray y carocoles . . .
y, a proposito de arroz . . .

He estado leyendo que el amor
romantico dura a lo maximo 90
dias.

(Mi querido amigo el psiquitra
Miguel Padilla P. de la ciudad de
Mexico me habia garantizado dos
afnos.)

Ese amor romantico, reconocido
en todo el mundo por sus inquie-
tantes sintomas, lo desconocen los
machos americanos, segin dice el
reporte. :

Es decir, desconocen los sinto-
mas, no poder conciliar el suefio,
el pensar constantemente en la
persona amada, el idealizarla, el
sentir calosfrios por todo el cuerpo
con solo tomar su mano . . .

Ahora me explico Federico, la
verdadera razén de mis cuatro
fracasos matrimoniales.

17



Siempre me he casado enamora-

da, romdnticamente ciega. Sin
esperar esos 90 dias que deberian
de ser de cuarentena, antes de
firmar el contratito matrimonial.

'Ojo al parche! No te me vayas
a casar antes de esperar tres
meses. Y si ya metiste la pata, ni
llorar es bueno.

Haz lo que yo, cuando la luz
roja no cambia, ponte a pensar en
todas esas alternativas amorosas
que pudieste haber tenido si no
fuera por . . .

Bueno, a volar palomas que ahi
viene el gavildan. Aqui se quebrd
una taza y cada quien para su
casa. Te agradezco infinitamente
tus venerable plantas se hayan
posado en la carpeta roja extendi-
da a los meros petateros huéspedes
de picardia. Escribi6 para ti, séla-
mente para ti, Kharis Avril. para
mis amigos. Gloria.

LAS ENSENANZAS
ROSACRUCES

Dan La Clave De Los Secretos .
Las ensefanzas Rosacruces, que
contienen el verdadero conoci-
miento mistico, nunca se han
vendido. Usted puede adquirir
sin costo alguno un libro titulado
“El Dominio de la Vida”, es el
que se revela la historia de los
Rosacruces y se da una explica-
cién acerca de como puede usted
obtener las ensefianzas privadas
de la Fraternidad Rosacruz en
Ameérica.

Direccién
Escribano I
La Orden Rosacruz (AMORC)
San José, California 95114,
E. U. de A.

Live Entertainment Every Night/Open 7 Days a Week

Your Hosts/Mario and Lucy Molina
1481 Almaden Road

San Jose

Cash Prizes Monday: Singing Contest $50.00
Tuesday: Leg Contest $50.00
Wednesday: Disco Contest $50.00
Come Early and Enjoy FREE Tamales
Thursday: Cumbia Contest $50.00

: Mariachi: El Mariachi Nuevo Aztlan
Friday-Saturday-Sunday: Dance with Los Paisanos
Monday thru Thursday: Music by Los Hermanos Brione
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Buen Caréacter?

[.a mayor parte de personas
piensan que tienen buen caracter,

aunque algunos confiesan que
tienen mal caracter, tanto los que
tienen un buen caracter. como los
que lienen un mal ccaracter. con-
cervan buenas relaciones con las
personas que tratan con mas o
menos frecuencia. pero esto no
quiere decir que tengan buen car-
acter. por que sus relaciones 0
familiares v aquellos personas que
tienen que tratar dentro de sus

actividades. no llegana un en-

frentamientio de caracter o ideo--

logias. a pesar de sus buenas rela-
ciones aparentes. llega el momento
que por algin desacuerdo  de
opinion o ideolégico. la mayoria
de las veces sin mmportancia. sale
a relucir su mal caracter en forma
inecesariamente brusca v hasta
falta de educacién. poniendo de
manifiesto su faltade considera-

cién para las personas que nada
tienen que ver con sus ideologias o
problemas personales y que por lo
general no llegan a la categoria
de problemas, mas bien son pe-
quenos desacuerdos que con un
poco sentido comun y buena vol-
untad pueden ser superados sin
que haya necesidad de lastimar a
nadie ni de pasar un mal rato, que
ademas no es lo mas benéfico para
su propia salud y la de la o las
personas que involuntariamente
<on testigos del incidente.

Fn el transcurso de nuestra
vida tenemos que tratar con in-
finidad de personas; algunas nos
son agradables y los tratamos con
(X.‘:pec,ial afecto, pero otras nos son
antipaticas y sin que nos hayan
dado motivo o nos hayan ofendido
los tratamos con indiferencia y en
ocasiones con brusquedad. Cuan-
do una situacién de esta natura-
leza sucede entre personas que 1o
tratamos con frecuencia. el male-
star no se muestra pmminonle—
mente. pero cuando tenemos que
tratar a esias personas continua-
mente es necesario que se domine
nuestro caracter. por lo menos
hasta tener una razon verdadera
par que la persona nos sea anli-
patica. aunque esto 110 NOS da nin-
gun derecho para ser bruscos. en-
wenando nuestra falta de educa-
cion.

Cuando se trata de las rela-
ciones en el hogar. mientras somos
jovenes hay amor. carifio y atrac-
tivo v las pequenas diferencias
entre los esposos son mas faciles
de sobrellevar. pero hay que ana-
Jizar esas diferencias antes de dar
pdsos que Nos orillen a situaciones
de rudeza que se lamentaran v
amargaran toda la vida.




Las relaciones matrimoniales
enire personas mayores que ya
han pasado del medio siglo de
edad y cuando ya no hay los at-
ractivos de la juventud, deben de
ser de lo mas apasibles y afec-
tuosas, tomando en consideracién
que a esa edad lo que mas cuenta
es la compania y el servicio que
se presten mutuamente. Por lo
general st el matrimonio ha teni-
do hijos, todos ellos han formado
sis hogares y son independientes,
la relacién con los padres es yva
bastante alejada, aun cuando hay
algunas excepciones; pero en la
mayoria de los casos los viejos se
encuentran solos y es eentonces
cuando mds necesitan uno de el
olro. cs cuando hace mas falta el
ouen caracter y la buena educa-
cion para tolerar las fallas mutua-
mente, el tener diferencias de
criterio o inconformidades, debe

ser asuntos que se solucionen con
un poco de cordura, carifio, re-
speto y educacién; cuando el es-:
poso o la esposa tiene un com-
portamiento que hace sufrir a uno
de ellos, es una situacién que
acarrea solamente malestar a las
dos partes y por desgracia pasan
sus ultimos anos de vida repro-
chandose sus faltas y haciendo de
esos anos que deben ser de felici-
dad un werdadero martirio entre
los que una vez juraran que se
amarian hasta que la muerte los
separe, aparte de los demas jura-
mentos que hicieron cuando se
casaron,

Estas personas no deben de ol-
vidar que cualquier ofensa motiva-
da por el mal caracter, quedard
cn la memoria de la persona que
tal vez sea la que cierre sus ojos
cuando emprenda el viaje a la
eternidad. u

ADUANALES.

1500 SO. SANTA FE AVE.
LOS ANGELES, CALIF. 90021

REGRESA Ud. A MEXICO?
LLAMENOS

® NOSOTROS LE TRANSPORTAMOS TODOS SUS ENSERES DEL HOGAR.
® PRESUPUESTOS E INFORMACION SIN COMPROMISO.
®* EMPAQUE, SEGURO DE sSU MERCANCIA, TRAMITACIONES

® SERVICIO DE PUERTA A PUERTA
PARTE DE LA REP. MEXICANA.

® 50 UNIDADES AL SERVICIO DE SU HOGAR.

® SERIEDAD, RAPIDEZ, ECONOMIA Y BUEN SERVICIO.

PARA CUALQUIER

MUDANZAS INTERNACIONALES
b N e O N

LLAMAR POR COBRAR
TEL (213) 620-6256/622-2101




BEERS

Ericka E. Ceron

Naci en Stanford, California
el 22 de Agosto de 1976
y seré bautizada el 7 de Octobre de 1978
alas 11:00 A.M.
en la Parroquia de San Martin
en Sunnyvale, California

MIS PADRES
Carlos H. Ceron y
Hermelinda A. Ceron

MIS PADRINOS
José Escalante y Yolanda Escalante

Las Cazuelas

Aqui Encontrard el MENU mas
Extenso y Variado de toda la Bahia
Lo Mas Selecto y Delicioso
En Comidas Mexicanas

Justino Venegas, Owner

9297-6370 30 S. Second St.

1

AMerglads P

Bridal Salon Famous for Individual Attention // n
Wedding Gowns/Bridesmaids Gowns ‘ K

Presentations/ Mother of the Bride i\

Prom Dresses/Quince Afios ’

1202 The Alameda/294-0755 £

Free Parking in Rear
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Angeline Terrasas - Proprietor
408/274-5151; 297-7472
30 No. Santa Teresa & 2842 So. White Rd., San Jose

Flowers for All Occasions
Quinceafieras o Weddings ® Funerals
Arrangements ® Live Plants ® Gifts
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ANNIVEDSALY CELFLEPATION FRIDAY OCL 27 79301
MICEEY MOUSE ENTHUSIASTS ALE INVITED 1O SHC a-i?f
IN MICKEY AT TIEE AND DECOLATIONS

In observance of Mickey
Mouse’s 50th birthday, San Jose
City College’s Art Gallery will
join other museums and galleries
throughtout the country and hold
a major exhibit October 27 thru
November 17, 1978. LUIS GU-
TIERREZ, art instructor at City
College, and WILLIAM SHEL-
LEY, Supervisor of Art in San
Jose Unified School District, have
been responsible for organizing
this commemorative exhibit. Both
are Mickey Mouse collectors and
their collections will be displayed
with others.

This exhibit will include adver-
tising and promotional items,
popular collectors memorabilia,
stuffed Mickey Mouse dolls, toys,
watches, sheet music, books, ori-
ginal animation drawings and
cels, posters, furniture and games.

Contemporary artists who have
used Mickey Mouse as an image

.burg,

in their works will be included,
e.g., Ernest Trova, Claes Olden-
John Fawecett, William
Crutchfield, David  Gilhooly,
Moscosso, and others. Art work by
former Disney animators Ward
Kimball, Bob Carlson and Ed
Parks will be shown.

The first showing of a Mickey
Mouse cartoon, “Steamboat
Willie” took place on November
18, 1928 at the Colony Theatre in
Manhattan, New York. Since that
opening fifty years ago Mickey
Mouse has became a powerful
graphic image known throughout
the world.

The Gallery will be open Mon-
day through Friday, 12-4, and on
Wednesday and Thursday eve-
nings 6:30-9:30. The address is
2100 Moorpark Ave., San Jose
95128.

For further information call

Luis Gutierrez, 298-2181, ext. 215
or William Shelley, 998-6084. U
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408/292-2069 - 89 East San Fernando St.
San Jose, CA

Restaurant

“Taiga su familia a un lugar amis-
toso donde lo atienden bien y
rapido. Vengan a comer nuestra
comida Mexicana. Saldran satis-
fechos. Los precios son razonables.”
Horario: Lunes a Jueves 9 am-9 pm
Viernes y Sdbado: 9 am-4 am
Domingos: 9 am-12 am

Ernie y Grace
Hernandez, Owners

PLOYNENY

WANTED mature, Spanish speak-
ing person for housekeeping and
child care of two girls ages 9
and 11. Fremont area. Private
room provided. Call: (415) 657-
8940 or (415) 786-3660.

WILLIAM STAHL
abogado
problemas de inmigracién
y asuntos de familia
Se Habla Espariol
Primera Consulta Gratis
408/246-4526
4040 Moorpark, Suite 202
San José, California

Salinas Office:
408/757-1094
21 W. Alisal St Despacho 104

Accutron
Chronography
Electric Watches ug
Reparacién de
Relojes Eléctricos ',

RENE DE LA ROCA
Expert Watchmaker
295-5515
12 So. 1st St., Rm. 806
San Jose

,Dr. Juan De Heras, D.C.

OFICINAS
QUIROPRACTICAS

Casos de Accidentes Auto-
movilistcos Casa o Trabajo

; TELEFONO 249-1244
2351 Forest Avenue San Jose
Directamente atras del
Valley Fair Shopping Center




LUIS JUAREZ

CHICANOS CLIMB
' SOCIAL LADDER

. : W
A few days ago when a friend
of mine from Mexico City was
visiting here, I took him to a social
gathering held at the home of a
local Mexican - American busi-.
nessman.

As we were welcomed inside .

the home, I studied my friend’s
reaction to what he saw.

This being his first visit to this
part of the USA, I knew my
friend was not only interested in
the sights but also in his paisanos,
that is . . . the Chicano, the Mexi-
can - American, the Pocho (as we
are called in Mexico) or whatever
he visualized these brothers to be.

I knew he was impressed by
our host’s beautiful house worth
better than $150,000. He was
more impressed as I began to in-
troduce him to the other guests.

In the group were physicians,
attorneys, executives, and success-
ful businessmen, all of them with-
in respectable income brackets.

He turned to me and said,
“From what I have always heard
in Mexico, I never expected to see
a group of Mexican - Americans
like this. You guys are doing very

well.”

I have to admit that T felt
proud and perhaps realized for the
first time that we have a sub-
stantial Mexican - American mid-
dle class in this valley.

The emergence of this social
group is relatively recent. Not
long ago. a Mexican - American
here would pride himself in hav-
ing a steady job when most of his
friends were seasonal workers in
the agri-business.

Another  interesting  factor
amazed my friend. The group at
this social gathering was pre-
dominately made up of dark-
skinned people. A few were fair-
skinned or blonde.

This is significant because in
Mexico (speaking from personal
observation) middle-class and
upper-middle class social gather-
ings appear to include predomi-
nately Euro-Mexicans or Mexi-
cans with a higher European mix.

To the reader not familiar with
the history of Santa Clara Valley,
this my not be an accomplishment
—a Chicano middle class.

If we keep in mind that the
largest majority of families that
settled here were attracted by
agricultural work and the canning
industry and that this work re-
quired no skills and little if any
education, we can appreciate the
progress made by the ethnic
group.

Many of these families came
from Mexico’s poor rural areas
once a year to work. Many were
nomads that followed the crops
from Texas to Washington state.

Our socio - economic move,
therefore, started from a very low
level. The uphill climb has been

most difficult and with obstacles 25




not ordinarily found in the way
of others one being racial dis-
crimination.

I told my friends from Mexico

. that I was proud of what I saw in

this house tonight.

We are finally taking our right-
ful place in the corporate struc-
ture, in the professions, in gov-
ernment, and in industry. We are
in third gear now moving at good
speed.

Our universities now have large
numbers of Chicano students,
Each year the crop of profession-

als coming out is larger.

The Chicano today is more than
interested 1in legislation at all
levels of government. He is be-
coming part of the political ma-

chine.
The Chicano knows this
home, and he is here to stay.

1s
O

AUTO WRECKERS

AUTO WRECKERS-295-6747

Tony Marine /Juan Lira/Co-Owners
Late Model American & Foreign Salvage
1726 Smith Avenue, San Jose
Car Repair 294-3316; Body Shop 294-3371

Do It In Our Yard

APARTAMENTOS
DE RENTA

° ::Jnfurr}:ished Apts., $145 & up
® Furnished Studio Apts.
* Furnished Rooms, $555 i -

Sr. Sanchez

Phone (408) 294.2050

W edding and Quinceareras
Accessories

Floral Arrangements for All Occasions
Funerals/Church and Table
Decorations - Fresh or Artificial Flowers

San Jose, California

408/292-9462




Sr. Rolando Rosales

El Sr. Rolando Rosales nacio en

la Republica de El Salvador,
Centro América, en la capital de
la Reptiblica la Ciudad de San
Salvador. El padre de Rolando
fue administrador de una finca
cafetalera, Rolando hizo sus pri-
meros estudios en San Salvador,
se gradud en el Instituto de Educa-
cién Técnica como constructor.
Durante sus vacaciones trabajaba
en la finca cafetalera. Cuando se
gradué trabajé por dos afos en el
Departamento  de  Planeacion
Municipal; pero Rolando no esta-
ba satisfecho, queria salir de su
pais y buscar horizontes mas am-
plios, queria aprender Inglés y
queria manejar automovil, queria
progresar en su vida y sabia que
para ello tenia que luchar. Con
su esposa Lola se transladé a San
Francisco, California y empez6 a
trabajar en la construccién, cuan-
do no habia trabajo en la construc-
cion, trabajaba en cualquier parte
donde sus servicios fueran re-
queridos y se ganara su vida hon-
radamente; ganaba buen dinero
pero notéla desventaja del idioma

hﬁﬂﬂ @S Daniel Saldan

a

y se inscribié en uma escuela
nocturna, despueés se matriculo en
el San Francisco College of Travel
y estudié hasta que se gradud
como Agente de Viajes; trabajo
con Aereo México por cuatro afios,
luego trabajé otro ario con Aceve-
do Travel Service de San Fran-
cisco y tres aflos mas con otra
Compaiifa de Aviacién.

En 1971 el Sr. Rolando Rosales
empezé a trabajar con Mexican
Airlines, un afio después fue pro-
movido al puesto de representante
de ventas, en este puesto ha ad-
quirido gran experiencia en el
negocio de viajes en todo el norte
de California. Ya tiene siete anos
trabajando para Mexicana, arregla
viajes de grupos para conven-
ciones y trata con las agencias de
viajes, por diez afios ha estado en
comunicacién con las oficinas de
la linea en México, pero siempre
ha estado radicado en San Fran-
cisco y actualmente en San José
donde ha estado ya otras veces.

Rolando tiene ambicion, quiere
progresar, por esta siempre atento
para trabajar eficientemente por
la compafiia en donde presta sus
servicios, sirve también con gran
esmero a la clientela de la linea
y en algunas ocasiones hace uso
de su idioma Espafiol y de sus
conocimientos de la cultura latina
para ayudar a las personas si
acaso se persenta algun problema,
con esto se ha granado la estima-
cibon de muchas personas.

Le pedi al sefior Rolando Rosa-
les que me hicera el favor de dar-
me un mensaje para la puventud
y me contesté: Sr. Saldana, “Lo
primero que debe de hacer la ju-
ventud, es saber lo que que quiere
y después hacerlo segim sus fa-
cultades vy limitaciones.” g
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Alida Camacho

Los recreos del espiritu nutren
el alma, disponiendola aloptimis-
mo, contribuyendo de esta forma
al bienestar y felicidad de los de-
mas.

Lo mismo que el cuerpo neces-
ita de descanso, el alma exije de
expansion y alegria. }

Las preocupaciones y proble-
mas de la vida, se acumulan en
la mente y la perturban, que-
brantando asi la salud.

La necesidad del ser humano de
los placeres del espiritu, son como
los alimentos del cuerpo, que los
tonifica y les proporciona energia.

Hacer una pintura, una poesia,
0 musica, nos hace olvidar las
penas de la vida y es el mejor
ejercicio para el espiritu.

Recordar cosas agradables, se
revive la imaginacién y sevevela
de nuevo su imagen, se origina de
la palabra “placer” y se puede
28 expresar como una satisfaccién de

la inteligencia o del alma. Viene
a ser como una sensacién honda y
prolongada de ventura o deleite,
que produce desahogo, bienestar y
dicha interior.

La familia, con todo lo que en-
cierra esta idea, es la mayor fuen-
te espiritual y sin darnos cuenta,
nunca apreciamos debidamente tal
como es. siendo como agua fresca
aue alivia nuestra sed de camin-
antes.

La préictica de la oracidn, es
hablar con Dios, y representa

‘para muchos un desahogo de paz,

censuelo y alegria, que seducen al
hobre. Asi como también una
lectura tiene un maximo interés
v muy especialmente en el hom-
bre cultivado.

En la vida, vivir la propia voca-
cion de caracter profesional, es
recoker la cosecha de éxitos en 1

—

realizacién de una aficién. O
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Each dear and precious baby,

so helpless and so sweet.

Is a hittle piece of heaven

come to make your life complete.

Arthur Ray Tate, Jr., was born :
on Sept. 2, 1978 and weighed in at
9 lbs., 4 oz. and 23 inches long. #
His proud parents are Debbie and
Arthur Ray Tate, Sr.

_ART MARTINEZ

. MEN'S WEAR
l -4 Compre ahora y ahorre,
. estamos
Gangas en muchos articulos
Use Nuestro Plan Lay-Away

Tenemos empleados atentos y
bien Onfrer‘.ados para

Don, Blanca, Gayle y Eddie servir a usted en sus compras
Abierto de Lunes a Shbado de

Bank of America/
9:30 AI\N\,VQ 6:00 P.M. First National/
os lernes
Hasta las 7:30 P.M. MasInt Charge/\”SA

293-3236 - 86 South 1st En el Centro de San José

JIM’S ‘Hairstyling
Long Hair Our Specialty

VICTOR DIAZ

is now associated with
Jim’s Hairstyling

Hairstyling for Men and Women /Feathered Cuts
Hair Straightening
Se Habla Espaiiol

Jim Garcia/Paul Lucero/Victor Diaz
408/293-2747 123 South 3rd, Dewntown San Jose




PINK ELEPHANT MARKETS

Con una linea Completa de Products Mexicanos
y Tortillas Calientes cada hora. You'll find
Personalized Service from our friendly staff.

We carry Beer & Wine in our Liquor Department
Food Stamps Are Accepted. Come In Soon.

IEL GIGANTE DE LAS }
|
J
!

SUPERMARKETS!

TRES TIENDAS PARA SERVIRLE A USTED

No. 1 400 South King Road - 408/272-2446
No. 2 1098 N. First St., 275-1480/275-1485
No. 3 - Story & White - 926-1292




Nuestra Casa
Es SuCasa.

FURNITURE DISCOUNT HOUSE

offersdown to earth personalized
service at real discount prices on
brand named furniture. Our show
rooms are simple, clean and with-
out expensive trimmings. We con-
centrate our efforts on offering
economical prices on fine quality
furniture. Shop around and then
compare what we offer. All our
furniture is tagged and of course
guaranteed. Bring your car or
truck and take vyour selections
home yoursehc for additional sav-
ings! "Our House is Your House!"

HANK COCA’S

FURNITURE
DISCOUNT HOUSE

82 E. SANTA CLARA ST., SAN JOSE
TELEPHONE (408) 297-9486




